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Under subsection 200(1) of the Securities Act, the
Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu du paragraphe 200(1) de la Loi sur les va‐
leurs mobilières, le lieutenant-gouverneur en conseil
prend le règlement suivant :

Citation Titre
1 This Regulation may be cited as the Forms Regula‐
tion - Securities Act.

1 Règlement sur les formules - Loi sur les valeurs mo‐
bilières.

Form Formule
2 The endorsement of a warrant by a judge of the Pro‐
vincial Court provided for by section 182 of the Securi‐
ties Act shall be completed in accordance with Form 1.

2 Le visa d’un mandat par un juge à la Cour provin‐
ciale en vertu de l’article 182 de la Loi sur les valeurs
mobilières se fait selon la formule 1.
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S-5.5 Securities Act 2012-??

55 2004-01

FORM 1

ENDORSEMENT OF WARRANT
(Securities Act, S.N.B. 2004, c.S-5.5, s.182(1))

CANADA
PROVINCE OF NEW BRUNSWICK

PROVINCIAL COURT AT________________________________________________________, N.B.

COURT REFERENCE 
NUMBER___________________________________________________________________________

Under subsection 182(1) of the Securities Act and on application this day made to me, I hereby authorize the 
execution of this warrant within the Province of New Brunswick. 

Issued at____________________________________________________________________________

on_____________________________________________________________________, 20_________.

                      ___________________________________
Judge of the Provincial Court
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55 2004-01

FORMULE 1

VISA D’UN MANDAT
 (Loi sur les valeurs mobilières, L.N.-B. 2004, ch. S-5.5, par. 182(1))

CANADA
PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

LA COUR PROVINCIALE _______________________________________________________(N.-B.)

NUMÉRO DU DOSSIER DE LA COUR__________________________________________________

En vertu du paragraphe 182(1) de la Loi sur les valeurs mobilières et sur demande qui m’a été présentée, je permets
l’exécution de ce mandat au Nouveau-Brunswick.                                         

Fait à ______________________________________________________________________________,

le ______________________________________________________________________ 20_________.

                      ___________________________________                                      
Juge de la Cour provinciale

N.B. This Regulation is consolidated to November 27,
2012.

N.B. Le présent règlement est refondu au 27 novembre
2012.
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